
Immersion Stick Hand Blender
Mélangeur à main



IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances especially when children are present, basic safety precautions should always be followed, including 
the following:
1. Read all instructions before using.
2. To protect against electrical shock, do not submerge the mixer or allow AC cord to encounter water or other liquids.
3. Unplug from outlet when not in use, before putting on or taking off parts, and before cleaning.
4. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
5. Do not use outdoors.
6. Do not let cord hang over edge of table or counter or touch hot surfaces, including the stove.
7. Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before assembling, disassembling or cleaning.
8. Blades are sharp. Handle carefully.
9. Before plugging into a socket, check whether your voltage corresponds to the rating label of the appliance.
10. Do not plug the appliance into the power supply until it is fully assembled and always unplug before disassembling the appliance or handle the blade.
11. This appliance shall not be used by children and care should be taken when used near children.
12. Do not let the motor unit, cord, or plug get wet.
13. Avoid contacting moving parts.
14. The use of attachments not recommended or sold by the manufacturer may cause fire.
15. When mixing liquids, especially hot liquids, use a tall container or make small quantities at a time to reduce spillage.
16. Do not put in water.
17. Do not open until blades stop.
18. Do not allow children to use the blender without supervision.
19. Do not place the appliance in the hot ingredients.
20. The appliance is constructed to process normal household quantities.
21. If you press switch, you can run the inching switch to meet your request. But the switch II is immutable.
22. Always disconnect the blender from the supply if it is left unattended and before assembling, disassembling or cleaning.
23. It shall warm of potential injury from misuse.
24. They shall state that care shall be take when handling the sharp cutting blades, emptying the bowl and during cleaning.
25. Switch off the appliance and disconnect from supply before changing accessories or approaching parts that move in use.
26. This appliance is not intended for use by children or other persons without assistance or supervision if their physical, sensory or mental capabilities prevent them from using it safely.
27. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
28. The appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To reduce the risk of electric shock, this plug will fit in a polarized outlet reverse the plug. If it still does not fit.  
 Contact a qualified electrician. Do not modify the plug in any way.
29. Keep hands and utensils out of the container while blending / away from the cutting blade while chopping food to preventthe possibility of severe injury to persons or damage to the  
 unit. A scraper may be used but must be used only when the unit is not running.
30. Remove beaters from mixer before washing.
31. Container must be properly in place before operating appliance.
32. Never feed food by hand. Always use food pusher.
33. Do not use finger to scrape food away from discharge disc while appliance is operating. Cut type injury may result.
34. Never place fingers or other utensils into feed or discharge areas.
35. Be certain cover is securely locked in place before operating appliance. 
36. When mixing liquids, especially hot liquids, use a tall container or make small quantities at a time to reduce spillage.
37. Don’t operate any appliance with a damaged cord or plug after the appliance malfunctions or is dropped or damaged in any manner.

CLEANING
Cleaning the motor unit with a damp cloth only. 

1. All other parts can be cleaned in the dish washer. However, after processing very salty food, you should rinse the blades right away.

2. Also, be careful not to use an overdose of cleaner or decalcified in your dishwasher.

3. When processing food with color, the plastic parts of the appliance may become discolored wipe these parts with vegetable oil before placing them in the dishwasher. 

4. The blades are very sharp, please attention.

5. Unplug the appliance before cleaning.

PROCESSING GUIDE

Do not immerse the motor unit in water!

Operation timeOperation timeMaximumFood MaximumFood

meat

herbs

nut, almonds

bread

350g

50g

100g

80g

15sec

10sec

10sec

8sec

cheese

onions

biscuits

soft fruit

100g

150g

150g

200g

10sec

10sec

8sec

8sec



GARANTIES IMPORTANTES
Lors de l'utilisation d'appareils électriques, en particulier lorsque des enfants sont présents, des précautions de sécurité de base doivent toujours 
être suivies, notamment les suivantes:
1. Lisez toutes les instructions avant utilisation.
2. Pour vous protéger contre les chocs électriques, n'immergez pas le mélangeur et ne laissez pas le cordon d'alimentation entrer en contact avec de l'eau ou d'autres liquides.
3. Débranchez de la prise lorsqu'il n'est pas utilisé, avant de mettre ou de retirer des pièces et avant de le nettoyer.
4. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son agent de service ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout danger.
5. Ne pas utiliser à l'extérieur.
6. Ne laissez pas le cordon pendre du bord de la table ou du comptoir ou toucher des surfaces chaudes, y compris la cuisinière.
7. Débranchez toujours l'appareil de l'alimentation s'il est laissé sans surveillance et avant le montage, le démontage ou le nettoyage.
8. Les lames sont tranchantes. Manipulez avec soin.
9. Avant de brancher sur une prise, vérifiez si votre tension correspond à la plaque signalétique de l'appareil.
10. Ne branchez pas l'appareil à l'alimentation électrique tant qu'il n'est pas entièrement assemblé et débranchez-le toujours avant de démonter l'appareil ou de manipuler la lame.
11. Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants et des précautions doivent être prises lorsqu'il est utilisé à proximité d'enfants.
12. Ne laissez pas le bloc moteur, le cordon ou la prise se mouiller.
13. Évitez tout contact avec les pièces mobiles.
14. L'utilisation d'accessoires non recommandés ou non vendus par le fabricant peut provoquer un incendie.
15. Lorsque vous mélangez des liquides, en particulier des liquides chauds, utilisez un grand récipient ou préparez de petites quantités à la fois pour réduire les déversements.
16. Ne mettez pas d'eau.
17. N'ouvrez pas jusqu'à ce que les lames s'arrêtent.
18. Ne laissez pas les enfants utiliser le mixeur sans surveillance.
19. Ne placez pas l'appareil dans les ingrédients chauds.
20. L'appareil est conçu pour traiter des quantités ménagères normales.
21. Si vous appuyez sur l'interrupteur, vous pouvez exécuter l'interrupteur d'approche pour répondre à votre demande. Mais le commutateur II est immuable.
22. Débranchez toujours le mélangeur de l'alimentation s'il est laissé sans surveillance et avant le montage, le démontage ou le nettoyage.
23. Il doit prévenir les blessures potentielles résultant d'une mauvaise utilisation.
24. Ils doivent indiquer qu'il faut faire attention lors de la manipulation des lames tranchantes, de la vidange du bol et du nettoyage.
25. Éteignez l'appareil et débranchez-le de l'alimentation avant de changer d'accessoire ou d'approcher des pièces qui bougent pendant l'utilisation.
26. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des enfants ou d'autres personnes sans assistance ou surveillance si leurs capacités physiques, sensorielles ou mentales les empêchent de l'utiliser  
 en toute sécurité.
27. Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
28. L'appareil est équipé d'une fiche polarisée (une lame est plus large que l'autre). Pour réduire le risque de choc électrique, cette fiche s'insérera dans une prise polarisée inverser la fiche.  
 Si ça ne rentre toujours pas. Contactez un électricien qualifié. Ne modifiez en aucun cas la fiche.
29. Gardez les mains et les ustensiles hors du récipient lors du mixage / loin de la lame de coupe lors du hachage des aliments pour éviter la possibilité de blessures graves ou de   
 dommages à l'appareil. Un racleur peut être utilisé mais doit être utilisé uniquement lorsque l'unité ne fonctionne pas.
30. Retirez les fouets du mélangeur avant le lavage.
31. Le contenant doit être bien en place avant d'utiliser l'appareil.
32. Ne nourrissez jamais les aliments à la main. Utilisez toujours le pousse-aliments.
33. N'utilisez pas le doigt pour gratter les aliments du disque de décharge pendant que l'appareil fonctionne. Des blessures de type coupure peuvent en résulter.
34. Ne placez jamais les doigts ou d'autres ustensiles dans les zones d'alimentation ou de déchargement.
35. Assurez-vous que le couvercle est bien verrouillé en place avant d'utiliser l'appareil.
36. Lorsque vous mélangez des liquides, en particulier des liquides chauds, utilisez un grand récipient ou préparez de petites quantités à la fois pour réduire les déversements.
37. N'utilisez pas d'appareil avec un cordon ou une fiche endommagée après que l'appareil fonctionne mal, ou est tombé ou endommagé de quelque manière que ce soit. 

NETTOYAGE
Nettoyer uniquement le bloc moteur avec un chiffon humide uniquement.

1. Toutes les autres pièces peuvent être nettoyées au lave-vaisselle. Cependant, après avoir transformé des aliments très salés, vous devez rincer immédiatement les lames.

2. Veillez également à ne pas utiliser une surdose de nettoyant ou de détartrant dans votre lave-vaisselle.

3. Lors du traitement d'aliments colorés, les pièces en plastique de l'appareil peuvent se décolorer. Essuyez ces pièces avec de l'huile végétale avant de les placer dans le lave-vaisselle.

4. Les lames sont très tranchantes, veuillez faire attention.

5. Débranchez l'appareil avant de le nettoyer.

PROCESSING GUIDE

Ne plongez pas le bloc moteur dans l'eau!

Nourriture NourritureTemps de l’opérationMaximum Temps de l’opérationMaximum

viande

herbes

noix, amandes

pain

350g

50g

100g

80g

15sec

10sec

10sec

8sec

fromage

oignons

biscuits

fruits mous

100g

150g

150g

200g

10sec

10sec

8sec

8sec



HOW TO USE THE HAND BLENDER
The hand blender is perfectly suited for preparing dips, sauces, soups, mayonnaise 
and baby food as well as for mixing and milkshakes.

1. Turn the blender stick on the motor unit until it locks.

2. Introduce the hand blender in the vessel. Press the switch I or switch II to operate it.

3. Use the hand blender for no longer than 1 minute.

4. Caution: The blade is very sharp!

5. Caution: Do not operate food without water!

COMMENT UTILISER LE MÉLANGEUR À MAIN
Le mixeur plongeant convient parfaitement à la préparation de dips, de sauces, de 
soupes, de mayonnaise et d'aliments pour bébés ainsi qu'au mixage et aux milkshakes.

1. Tournez le pied mixeur sur le bloc moteur jusqu'à ce qu'il se verrouille.

2. Introduire le mixeur plongeant dans la cuve. Appuyez sur le commutateur I ou le commutateur II  
 pour le faire fonctionner

3. Utilisez le mélangeur à main pendant 1 minute maximum.

4. Attention: La lame est très tranchante!

5. Attention: ne faites pas fonctionner les aliments sans eau!

A. Interrupteur I
B. Interrupteur II
C. Bloc moteur

D.Bâton mélangeur

A. Switch I
B. Switch II
C. Motor unit

D.Blender stick

AC120V 60HZ 300W MAX.

AC120V 60HZ 300W MAX.


